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രാമചരിതം: എട്ടാം പടലം

രാവണസഭയിൽ െവച്ചു് വിഭീഷണൻ സീതെയ രാ�
മനു് തിരിെക നൽകണെമന്ന അഭിപ്രായം മുേന്നാ�
ട്ടു് െവച്ചേപ്പാൾ ഇന്ദ്രജിത്തു് അതിെന എതിർക്കു�
ന്നു. വിഭീഷണൻ ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ അഭിപ്രായെത്ത
എതിർക്കുകയും സീതെയ രാമനു െകാടുക്കണെമ�
ന്നു തെന്ന ഉറപ്പിച്ചു പറയുകയും െചയ്യുന്നു. ഇതു േക�
ട്ട രാവണൻ അപമാനിച്ച വിഭീഷണൻ ശ്രീരാമെന
അഭയം പ്രാപിക്കുന്നു.

പാട്ടു് 1

െചാന്നാലും െചാേല്ലണ്ടുമതിൻെറാരു
ചൂരനാമിരാകവെന-

െന്തേന്നാെടല്ലാമാവതു േപാരിടെയന്തുെകാെണ്ടതിർ
പ്പൂതവൻ?

നിേന്നാെടല്ലാമാം പൈകയർക്കു നിനക്കു പാടവം
െപരികു-

െണ്ടാന്നാർ തേമ്മാേടാടിെയാളിെച്ചാരുചാതി
േപാറ്റുവാനുയിേര.

പറയാനുള്ളെതല്ലാം പറേഞ്ഞാളൂ, ശൂരനായ രാ�
മനു് എേന്നാടു എന്തു െചയ്യാനാവും? യുദ്ധത്തിൽ
എന്തു െചയ്താണവൻ എെന്ന ജയിക്കുക? വിഭീഷ�
ണെന അധിേക്ഷപിച്ചു െകാണ്ടു് ഇന്ദ്രജിതു് പറയു�
ന്നു: ശത്രുക്കൾക്കു് നിേന്നാടു് എന്തും െചയ്യാൻ കഴി�
യും, ശത്രുക്കളിൽ നിന്നു് ഓടിെയാളിച്ചു് എങ്ങെന
ജീവൻ രക്ഷെപ്പടുത്തണെമന്നു് നിനക്കു നന്നായി
അറിയാം.

കുറിപ്പു്
പൈകയർ —ശത്രുക്കൾ
െപരിക —വളെര
ഒന്നാർ —ശത്രുക്കൾ
ഉയിർ —പ്രാണൻ
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ഉയിരുണ്ടാകിൽക്കണ്ടുെകാള്ളാമുലകത്തിൽ മറ്റു
നല്ലെവല്ലാ-

തുയരം വാരാ ൈവരികെളത്തുയരാതവർക്കു
േപാരിെലങ്കും

പയെമൻെറാട്ടും നീയറിയാപൈടയിൽ
പിടിത്തൈണത്തുനിന്ന-

ക്കയറും േപാട്ടച്ചങ്കലയും കനമിട്ടുെകട്ടിൈവക്കിലുേമ.

ജീവൻ ഉെണ്ടങ്കിൽ േലാകത്തിെല മറ്റു നല്ലെതല്ലാം
അനുഭവിക്കാൻ സാധിക്കും. യുദ്ധത്തിൽ ശത്രുവി�
േനാടു് ഏറ്റുമുട്ടാത്തവർക്കു് ദുഃഖിേക്കണ്ടി വരില്ല. പട�
യിൽ കയറും ചങ്ങലയും ഉപേയാഗിച്ചു് െകട്ടിയിട്ടാ�
ലും വീഭീഷണൻ യുദ്ധം െചയ്യില്ല എന്നു് ഇന്ദ്രജിത്തു്
പരിഹാസേത്താെട പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്
നല്ലെവല്ലാം —നല്ലവെയല്ലാം
തുയരാത്തവർ —പിന്തുടരാത്തവർ
േപാട്ടു് —വച്ച്
പയം — ഭയം
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ൈവയ്ക്കിൻേറനിച്ചാർച്ചെയല്ലാമിനിവമ്പനാമി
രാകവെന-

ൈക്കെക്കാണ്ടാലും നറ്റുൈണയായ്
കനമുണ്ടുനിമ്മിൽ േവണ്ടുകയും

തക്കം െപറ്റുനിൻേപരച്ചനു തമ്പിനീെയേന്മടെമന-
െക്കാക്കും നൻറാെയൻറതു േകട്ടുടേന വിപീഴണൻ

െചാല്ലിനാൻ.

വമ്പനായ രാമെന േസവിക്കൂ എന്നും നിങ്ങൾ രണ്ടു
േപരും തമ്മിൽ വളെര േസ്നഹബന്ധത്തിലാെണ�
േല്ലാ എന്നും ഇന്ദ്രജിതു് തുടർന്നു പറയുന്നു. വിഭീഷ�
ണെനന്ന േപരു് നന്നായി േയാജിക്കുെമന്നു് വിപരീ�
താർത്ഥത്തിൽ പരിഹാസേത്താെട സംസാരിക്കു�
ന്നു. എെന്റ പിതാവിെന്റ സേഹാദരനാകാൻ തീ�
െര േയാഗ്യതയിെല്ലന്നുമുള്ള ആേക്ഷപം േകട്ടു് വിഭീ�
ഷണൻ പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്
ൈവക്കിേന്റൻ —ഞാൻ ഉേപക്ഷിന്നു
നറ്റുൈണ —നല്ല തുണ
നിമ്മിൽ —നിങ്ങൾ തമ്മിൽ
തക്കം െപറ്റു — േയാജിച്ചതായി
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ഉടെനെപ്പാതുംകൂടിനിേന്നാടുഇെനങ്കും നാൻ
െകാടുമ്പൈടയിൽ

ത്തൈടയേപ്പാരാനീയവെനത്തനിേയയിരാമേനാെട
ളുതായ്

െകാടുൈമേക്കറ്റം േമറ്റരമാകിന കുമ്പനും നികുമ്പനും
വൻ-

പൈടയിൽേക്കാലും കമ്പനനും
നല്ലകമ്പനനുമാവുതിേല്ല.

എേപ്പാഴും നിേന്നാെടാപ്പം നിന്നവനാണു് ഞാൻ.
െകാടുംപടയിൽ രാമെന എതിർത്തു േതാൽപ്പി�
ക്കാൻ നിനക്കാവില്ല. ക്രൂരതയിൽ മുൻപന്തിയിലു�
ള്ള കുംഭനും നികുംഭനും ശക്തിയായി പടെവട്ടുന്ന
േയാദ്ധാക്കളായ കമ്പനനും അകമ്പനനും രാമെന
പരാജയെപ്പടുത്താൻ എളുപ്പത്തിൽ സാധിക്കില്ല.

കുറിപ്പു്
ഉളൻ —ഉള്ളവൻ
േമറ്റരം — േമൽത്തരം
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ഇല്ലാേതയാമാരു മരക്കരിരാമേനാെടതിർപ്പവർേപാർ
വല്ലാേതയാം നല്ലതികായനും വമ്പുേചർ

മേകാതരനും
എല്ലാേരാടും െവൻറിവിളങ്കുമിലൈങ്കേവന്തനും

െപരിക-
െച്ചല്ലാവാണാൾ േതെന്മാഴിയാൈളയിനിെക്കാടായ്കിൽ

മന്നവേന.

രാമേനാെടതിർക്കുന്ന രാക്ഷസന്മാർെക്കല്ലാം മര�
ണം ഉറപ്പാണു്. അതികായനും ശക്തനായ മേഹാ�
ദരനും രാമനുമായി യുദ്ധത്തിേലർെപ്പട്ടാൽ ജയി�
ക്കുകയില്ല. രാമനു് േതെന്മാഴിയാളായ സീതെയ
നൽകിയിെല്ലങ്കിൽ സർവ ശത്രുക്കെളയും പരാജ�
യെപ്പടുത്തിയ ലങ്കാധിപനായ രാവണനു േപാലും
ആയുസ്സു് അധികമുണ്ടാവിെല്ലന്നു വിഭീഷണൻ പറ�
യുന്നു.

കുറിപ്പു്
ആരുമരക്കർ —ഏതു രാക്ഷസന്മാരും
െവന്റി —ജയം
വിളങ്കം —വിളങ്ങുന്ന
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മന്നന്നയ്യാ ൈമതിലിൈയെക്കാടുൈവരവും
വിെടൻറിവണ്ണം

പിന്നുംപിന്നും വീഴ്ന്തുവണങ്കി വിപീഴണൻ
കനംവിനവ

മുന്നംനീയും തമ്പിെയനക്കിതുമൂലമായ് മറുത്തു െചറു-
ത്തിന്നും െപാല്ലാേപചുകിെലൻറതിരാവണൻകറുത്തു

െചാന്നാൻ.

അയ്യാ രാമനു സീതെയ െകാടുത്തു് ശത്രുത അവ�
സാനിപ്പിക്കൂ എന്നു വിഭീഷണൻ വീണ്ടും വീണ്ടും
താണു േകണു പറഞ്ഞേപ്പാൾ രാവണൻ, നീെയനി�
ക്കു് അനുജനായതു മൂലം ഇതുവെര എതിർത്തില്ല.
ഇനിയും എെന്ന അധിേക്ഷപിച്ചു പറഞ്ഞാൽ നല്ല�
താകിെല്ലന്നു് േകാപേത്താെട പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
വീഴ്ന്തുവണങ്കി —താണു വണങ്ങി
കനംവിനവ — ദൃഢമായിപ്പറഞ്ഞേപ്പാൾ
െപാല്ലാ — േയാജിക്കുകയില്ല
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െചാന്നായേല്ലാ നല്ലെവല്ലാം
തുയരിങ്ങനെയല്ലാവൈകയും

നിേന്നാെടാേപ്പാരില്ലനമുക്കതു നില്ക്കമന്നിലുറ്റവേരാ
എന്നാലിേപ്പാൾ നിന്നുയിർേപാമതിൻമുന്നേമയി

രാമെനൻറും
മേന്നാർേകാെനക്കണ്ടുെകാള്ളായ്കിൽ

വഴക്കുനമ്മിേല വരുേമ.

നീ ദുഃഖേത്താെട നല്ലവെയല്ലാം എേന്നാടു് പറ�
ഞ്ഞേല്ലാ ഈ േലാകത്തിൽ എല്ലാത്തരത്തിലും
നിേന്നാടു് തുല്യനായി േവെറയാരും ഇല്ല. എന്നാൽ
ഇേപ്പാൾ നിെന്റ ജീവൻ േപാകുന്നതിനു മുമ്പു് രാമ�
െനന്നു പറയെപ്പടുന്ന രാജാവിെന കണ്ടുെകാൾക.
അല്ലാത്തപക്ഷം നമ്മൾ തമ്മിൽ വഴക്കുണ്ടാകുെമ�
ന്നു് രാവണൻ വിപരീതാർത്ഥത്തിൽ പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്
ഒേപ്പാർ —തുല്യർ
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വരുെമേന്റക്കും നമ്മിൽവഴക്കു
മറുത്തുണനുൈരക്കുമതും

െപരുതിക്കാലം നിന്നിൈനേവാപിൈഴകൂടിവൻറി
െതൻററിേന്തൻ,

അരുെതന്നാലിന്നാചെമാഴിപ്പതതങ്കതം
തുടങ്കുമ്മുേന്ന

വിൈരവിൽേപ്പാകിൻേറനിനിെയൻറു വിപീഴണൻ
െചാല്ലിനാൻ പിന്നയും.

വിഭീഷണൻ പറയുന്നു, നമ്മൾ തമ്മിൽ എേപ്പാ�
ഴും വഴക്കുണ്ടാകും. ഞാൻ എതിർത്തു പറഞ്ഞാലും
അങ്ങയുെട ചിന്ത ശരിയായ ദിശയിലല്ല. അരുതാ�
ത്തതു സംഭവിക്കും മുെന്ന അതു് ദുരീകരിക്കാനാണു്
ഞാൻ ശ്രമിച്ചതു്. എന്നാൽ എെന്നെക്കാണ്ടു് അതു
സാദ്ധ്യമെല്ലന്നു് മനസ്സിലായി. ആപത്തു് വരുന്നതി�
നു മുമ്പു് ഞാൻ േപാകുകയാണു്.

കുറിപ്പു്
ഇന്നാചം —ഈ നാശം
അരുതു് —പ്രയാസം
അസങ്ഗതം —ആപത്തു്
വിരവിൽ — േവഗത്തിൽ
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പിെനയും ൈകയാരെത്താഴുതാമതുേപർത്തുൈരത്തു
തമ്മിൽെവറു-

ത്തിനുതില്ലാേവാൻെറൻറുമറിന്തിൈടെയാത്തരക്കാർ
നാൽവെരാടും

തനവും വീടും താരങ്കളും തനിേയ പിരിന്തിരാമപിരാൻ
കനിവുണ്ടാമാറും കരുതിെക്കകനം

െപാരുന്തിനാനവേന.

വിഭീഷണൻ െതാഴുതു െകാണ്ടു് രാവണേനാടു് വീ�
ണ്ടും കഴിവതും പറഞ്ഞു േനാക്കി. ഇനിയും സംസാ�
രിച്ചു് തമ്മിൽ െവറുത്തു അശുഭകരമായതു സംഭവി�
ക്കുെമന്നു മനസ്സിലാക്കിയ വിഭീഷണൻ നാലു രാ�
ക്ഷസന്മാേരാടു കൂടി ഭാര്യെയയും ധനെത്തയും വീ�
ടും ഉേപക്ഷിച്ചു് രാമനു ദയയുണ്ടാകുെമന്നുകരുതി
ആകാശത്തിേലക്കു ഉയർന്നു.

കുറിപ്പു്
ഇനുതില്ലാേവാൻറു് —സേന്താഷകരമല്ലാത്തതു്
ഇൈടേയാർത്തു് —തക്കം േനാക്കി
തനം —ധനം
െകകനം —ഗഗനം
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അവെനക്കണ്ടാർവാനരന്മാരവർകൾക്കു
െചാല്ലിനാനവനും

പൂവനങ്കൾക്കും നായകനാനപുരാണനാതൈന
െത്താഴുവാൻ

ഇവിേടക്കിേപ്പാൾ ഞാങ്കൾവന്തുതിവണ്ണമങ്കുണർ
ത്തുവിെന-

ൻറവിടം േമേന്മെലാക്കറിയിന്നരിവീരരും
വണങ്കിനേര.

വിഭീഷണെന വാനരന്മാർ കാണുകയും താൻ
വന്നതിെന്റ ഉേദ്ദശം അവെര അറിയിക്കുകയും െച�
യ്യുന്നു. ഭുവനങ്ങൾക്കു നായകനും പുരാണനാഥ�
നുമായ ശ്രീരാമെന െതാഴാനാണു് ഞങ്ങൾ ഇവി�
േടക്കു വന്നെതന്ന കാര്യം ഉണർത്തുക എന്നു പറ�
ഞ്ഞു. വിവരമറിയിച്ചു് വാനരന്മാർ വണങ്ങി.

കുറിപ്പു്
പൂവനങ്കൾ —ഭുവനങ്ങൾ
പുരാണനാതൻ —പുരാണനാഥൻ
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വണങ്കുേന്നരം നാമവേനാടുവഴക്കുെചയ് വേതാതരുമം
പിണങ്കാേത ൈകെക്കാള്ളുമേതാ

പിൈഴയാളിെയൻറു േപാക്കുമേതാ
അൈണവിൻ ചിന്തിപ്പാനിനിെയൻറരിവീരേരാടി

രാമപിരാ-
നുണരെച്ചാല്ലേക്കട്ടെങ്കാേരാൻറുടെനാത്തുകൂറി

നാരവരും.

വണങ്ങുന്ന അവസരത്തിൽ നാം അവേരാടു കല�
ഹിക്കണേമാ സ്വീകരിക്കണേമാ അെല്ലങ്കിൽ അപ�
രാധിെയന്നു കരുതി തള്ളി കളയണേമാ ഏതാണു്
ധർമ്മം, ഈ കാര്യം കൂടിയാേലാചിക്കാൻ നിങ്ങൾ
വരുവിൻ എന്നു പറഞ്ഞുെകാണ്ടു് രാമൻ വാനരവീ�
രെര ക്ഷണിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്
തരുമം —ധർമ്മം –- കർത്തവ്യം
പിണങ്കാെത —പിണങ്ങാെത
ൈകെക്കാള്ളുമതു് —സ്വീകരിക്കുന്നതു്
പിൈഴയാളി —അപരാധി
േപാക്കുമതു് —തള്ളിക്കളയുന്നതു്
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ധനശ്രീ പി എം

ശ്രീ ശങ്കരാചാര്യ സംസ്കൃത സർവ�
കലാശാലയിൽ മലയാള വിഭാഗം
ഗേവഷക.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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